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непо.вТоримого мастера 
Слушать народного артиста 

СССР JЁорД-.ВЛьинского - не-
псвторимое удовольствие для 
згажого. кто любит театр, ху- 
гожественное слово, литерату-
р . Мы росли с созданными им 
персонажами, пгы учились у 
них, подражали им. Такая не-

сравненная мимика, такой тон- 
кий внутренний подтекст, та-
кая необычайная легкость, нзя 

щество ПО плечу.толыго. онень-

,5ольигопгу мастеру. Поэтому не 

удивительно, что уже многие 

годы каждое вы ступление Иго-
ра I{льтгхского зрители встре-

чают волной смеха п апподие-

ггентами. Мы привыггли считать 

IIг оря I{льинскогб комическим -

аз геролг, хотя -он сале сказа:г, 

что его все больше ц больше 

привлепазот драга ц трагедия, 

И мы знаем. что это. на пустые 

слива, так как видели его Куту-
зова и Акима из иВласт.#'тьлгы:'. 

Вчера гг позавчера яя виль-
нюсцев был нас-:оящийз. празл-
нин искусства. Правда. многие 

вещи мы уже слышали по ра-
дио, видели на телеэиразгах, пп 
ведь н ивое,сцово актера всег;га 

выраантёльнее. Мы имели во:+-
лгожность непосредственно вгн-

деть творческий процесс акте-
ра. Читал лп И. Нльинский по-
эму То:гстого или стихи Вернее 
и Китса в переводе Лlаршака, 
или рассказы М. Зощенко --

для всего он нашел свои -крас-
ки. А как хлёстко, с каким глу-

боким подтекстом прозвучали" 

полцтические сатиры П. Беран-

же! И. Нльинскггй нигде нс 

старалсл смешить. а все читал 

легко, изящно, местами пред- 

'лягая зрителю только подтекст 

•гг заставляя его призадуматься. 

С такого вечера всегда ухо-

дишь счастлтгвыпг. Счастливы аг, 

йто ты мог послушать такого 

неиовторимого мастера, 

П невольно думаешь: а поче-

му наши мастера художествен-

ного слова так избегают ветре" 

со зрителем? Разве наш зрителе 

не любит художественного с ло-

ва? -
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